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KONINKRIJK BELG-IE. ROYAUME  DE  BELGIQUE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE, 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 21e 

maart 1963, door de Minister van 

Tewerkstelling en Arbeid verzocht 

hem van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

"tot wijziging van titel I, hoofd-

stuk I, artikel 3, van het alge-
meen reglement voor de arbeids-

bescherming", heeft de 28e maart 

1963 het volgend advies gegeven 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, deuxième chambre, sai-

si par le Ministre de l'Emploi et 

du Travail, le 21 mars 1963, d'une 

demande d'avis sur un projet d'ar-

rêté royal "modifiant le titre 

chapitre I, article 3, du règlement 

général pour la protection du tra-

vail", a donné le 28 mars 1963 

l'avis suivant 
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Het ontwerp wijzigt titel I, hoofdstuk I, van 

het algemeen reglement voor de arbeidsbescherming door : 

1° vervanging van artikel 3, laatste lid, 1° ; 

2° opheffing van artikel 4, laatste lid. 

Titel I, hoofdstuk I, van het algemeen regle-

ment betreft de "vergunningplichtige inrichtingen, stoom-

tuigen uitgesloten". 

Artikel 3 stelt de inlichtingen vast die de 

aanvragen om vergunning dienen te vermelden. 

Het laatste lid, 10, dat door het ontwerp 

wordt vervangen, luidt als volgt ; 

"Indien het gaat om een inrichting van eerste 

klasse, dient er bovendien bijgevoegd : 

1° een uittreksel uit het kadastraal plan, omvattende de 

percelen of gedeelten van percelen die gelegen zijn 

binnen een straal van 50 meter van de omtrek van de 

percelen waarop de inrichting zich bevindt, en een 

uittreksel uit de kadastrale legger met de opgave van 

de namen van de eigenaars van de percelen of gedeelten 

van percelen die binnen die straal gelegen zijn". 

Van de aflevering van het uittreksel uit de 

kadastrale legger wordt door de Regering afgezien. 

6 e 0 / • • È. 
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In overeenstemming met deze  °erste  wijziginge heft 

het ontwerp het laatste lid van artikel 4 op dat luidt 

als volgt •t 

°Voor de inrichtingen van de eerste klasse 

zal het gemeentebestuur, terzelfdertijd, individueel en 

aan huis, aan de eigenaars en de bijzonderste gebruik-

nemers van de in bovenvermelde straal begrepen onroerende 

goederen, alsmede aan de openbare besturen, onder wier 

bevoegdheid een verkeersweg, een water, een werk of een 

om 't even welke inrichting, binnen dezelfde omtrek ge-

legen, vallen, van de aanvraag schriftelijk kennis geven". 

Artikel 4, vierde lid, van het algemeen regle-

ment, dat bepaalt dat een onderzoek voor  commodo  et  incom-

modo  door het aanplakken van een bekendmaking waarop het 

voorwerp van de aanvraag wordt aangegevene  ingesteld wordt 

blijft onaangetast. 

• Men kan echter aan de doeltreffendheid van dit 

onderzoek twijfelen wanneer do belanghebbendanniet indi-

vidueel op de hoogte van de aanvraag zijn gebracht. 

Er bestaat dus een zekere tegenstrijdigheid 

in het handhaven van de bepaling die het instellen van 

een onderzoek voorschrijft en de afschaffing van de be-

paling die dat onderzoek degelijk maakte. 

Men wordt er derhalve toe gonoo pt zich de 

vraag te stellen of van het ontwerp niet dient te 

moeten worden afgezien. 
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Le projet tend ä, modifier le titre  Ier,  cha-

pitre  Ier,  du règlement général pour la protection du 

travail par : 

10 le remplacement de l'article 3, dernier alinéa, 1'; 

20 l'abrogation de l'article 4, dernier alinéa. 

Le  titre  Ier,  chapitre  Ier, du  règlement 

général concerne  les  "Etablissements  classés, sauf appa-

reils  à  vapeur". 

L'article 3 détermine les renseignements 

qui doivent gtre fournis dans les demandes d'autorisation. 

Le dernier alinéa , 1°, qui est remplacé par 

le projet, dispose : 

"Stil s'agit d'un établissement de première 

classe, il y sera joint en outre : 

10 un extrait du plan cadastral, comprenant les parcel-

les ou parties de parcelles situées dans le rayon 

de 50 mètres du périmètre des parcelles sur les-

quelles se trouve l'établissement, et un extrait de 

la matrice cadastrale indiquant les noms des proprié-

taires des parcelles ou parties de parcelles compri-

ses dans ce rayon". 

Le Gouvernement renonce à la production de 

l'extrait de la matrice cadastrale. 
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Parallèlement ä. cette première modification, 

le projet abroge le dernier alinéa de l'article 4 qui 

est ainsi rédigé : 

"Pour les établissements de première classe 

l'administration communale donnera en même temps avis 

de la demande par écrit, individuellement et b, domicile, 

aux propriétaires et principaux occupants des immeubles 

compris dans le rayon ci-dessus, ainsi qu'aux administra-

tions publiques dont ressortiraient une voie de commu-

nication, un cours d'eau, un ouvrage ou un établissement 

quelconque situés dans le même périmètre". 

L'article 4, alinéa 4, du règlement général 

qui dispose qu'une enquête de commodo et incommodo 

sera ouverte par l'affichage d'un avis indiquant l'objet 

de la demande, demeure inchangé. 

Il est toutefois permis de douter de l'effi-

cacité de cette enquête si les intéressés ne sont pas 

informés individuellement de la demande. 

Dans une certaine mesure donc, il y a contra-

diction entre le maintien de la disposition qui prescrit 

l'ouverture d'une enquête et la suppression de la 

disposition qui assure l'efficacité de cette enquête. 

Force est dès lors de se demander s'il n'est 

pas préférable de renoncer au projet. 



H.  BUCH, 
G. VAN BUNNEN, 

J. LIMPENS, 

R. de RYKE, 

IR. L. 8324/2. 

«De kamer was samengesteld uit 

e Heren F. LEPAGE, 
Messieurs 

La chambre était composée de 

raadsheer van State, voorzitter 
conseiller  dtEtat, président 

raadsheren van State, 
conseillers  dtEtat, 

bijzitters  van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

R. DECKMYN, griffier van de 
Raad van State, 
greffier  du  Conseil 
dtEtat, 

griffier 

greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. L.DUCHATELET,substituat. 

DE  GRIFFIER  . LE GREFFIER, 

(get.) R. DECKMYN. 

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrne de M. G. VAN  BUNNEN. 

Le rapport a été présenté 
par M. L.DUCHATELET, substitut. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

(get.) F. LEPAGE. 
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